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1. *speaks English. (IS
2. Parla italiano. (W)

Speaks English

He speaks English.

(Roberts and Holmberg, 2010: 4)

3. Gesternwurde (*es) getanzt. (SlLJT)

Yesterday was (it) danced.

‘Yesterday there was dancing. (Cardinaletti, 1990: 5-6)
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4.a.Juan vioese film (Jsslewl)
b.Juan saw that film (wtlfg'\)

5.a.9 vioese film (Jsslewl)
b. (He) saw that film (IS

(Joseph, 1994: 22)
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7. a.Greek b. Italian

Isg bev-o Pin-o ‘I drink’

2sg bev-i Pin-is “You drink’
3sg bev-e Pin-I ‘She drinks’
1pl bevi-amo Pin-ume ‘We drink’
2pl bev-ete Pin-ete “You drink’
3p bev-ono Pin-un ‘They drink’

(Roberts and Holmberg, 2010:6)
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8. a. luiparla Italiano. (eUkh

HE speaks Italian.
b. El habla espanol. (I3l

HE speaks Spanish.
(Roberts and Holmberg 2010:6)
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9. a. Hablo Marta. (Jssl)

spoke Marta
‘Marta spoke.

b. Mangia  Gianni. (WD

Eats Gianni
‘Gianni eats.’
(Camacho 2011:18)
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10. John wrote this book.

23 2B S 20 A ol Jeb

11. Who wrote this book?

! Chomsky
2 Burzio

3 that-t
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12. a.You said that John wrote this book.
b. You said that who wrote this book?
¢.* Who; did you say that t; wrote this book?
d. What, did you say that John wrote t;?
e. What; did you say John wrote t;?
f. Who, did you say t; wrote this book? (Roberts and Holmberg, 2010:17)
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13. a. Chi hai ditto che —ha  scrittoquesto  libro? (Ul )

Who have-2SG said that —has  written this book
b. Pjos ipes  oti— egrapseafto  to vivlio? (Sbs)

who said-2SG that — wrote this the book
‘Who did you say wrote this book?’ (Roberts and Holmberg, 2010:17)
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14. E assimquese faz  odoce. (EP)

Is thus that SE makes the sweet

This is how one makes the dessert. (Holmberg and Sheehan,
2010:129)

Uinclusive
2 exclusive
3 Sheehan
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15. a. Gestern wurde (*es) getanzt. (SWID

Yesterday was  (it) danced.

yesterday there was dancing.

b. Gestern war  *(es) geschlossen.

Yesterday was (it)  closed.

yesterday it was closed. (Cardinaletti, 1990: 5-6)

o Il ol SO N Y
3 Sl 5 2lsaS (oUWl ades 51 nl IUl s SLa0lj o 457 0L
PSR KU B W WG IS g - DU P PP U P K JRS S PR
(S skt Y000 (68 e 1488 (o) 5 I 5 VAT VAR () L gd oo 0lisl
(oM 1l s ol slaol; (01K 5 Y0V (Tl Yl g slelS (Ye 04
D3 ol ST0L5 l (S 5s0,8 5 b W e Sl csdihasl ¢ gmssy 0 e
1wl

Job sl o sas 3 glalasgdon i el sled I (& 0l bsalel ()

L (Coulodd b 8 guidd 0L 5148 o5 e 53 .3)ls 345 s O opl )5 o

! semi pro-drop
2 partial null subject



VFY / (V”)lj_a}.ll oBils 2950kl ddgh - ode dolilad

L S ol sl
16. a. (Mina) puhunenglantia (sMs)

I speak English
b. (Sina) puhutenglantia
You speak-2sg English
c. * (Han) puhuuenglantia
He/She speaks English
(Holmberg, 2005: 539)
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17. a. *Ala al ha-rakevet. (s ,8)
stepped-PAST.3.SG.MAS on the-train
‘(He) boarded the train.’
b. Aliti al ha-rakevet.
step-PAST.1.SG on the-train
I boarded the train.’ (Vainikka and Levy, 1999: 615)
18.  *Lomed Albanit. ()
study.PRES.MASC.SG Albanian
I/you/he/she study Albanian’ (Shlonsky, 2009: 136)
19. a. Eyn-eni lomed Albanit. (& )
NEG-1.SG study.PRES.MAS.SG Albanian
‘I am not studying Albanian.’
b. Eyn-xa lomed Albanit.

NEG-2.MAS.SG  study.PRES.MAS.SG Albanian
“You are not studying Albanian.’
c. *Eyn-o lomed Albanit.



=l 0 > 3leed el 5l Glsom Sl [VFF

NEG-3.MAS.SG  study.PRES.MAS.SG Albanian
‘He is not studying Albanian.’ (Shlonsky, 2009: 137)
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20. a. Lima-n-ra noko-ke. (o)

Lima-DIR-EVID arrive-PERF
‘He/she went to Lima.’

b. Ea-ra Lima-n noko-ke.
1-EVID Lima-DIR arrive-PERF
‘Tarrived in Lima.’

c. Mia-ra Lima-n noko-ke.
2-EVID Lima-DIR arrive-PERF

“You arrived in Lima.’ (Camacho and Elias-Ulloa, 2010: 72)
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21. Pekkajvaittaal[ ettahany; / @ ispuhuuenglantiahyvin ]. (g sMs)
Pekka claims that he speaks English well
Pekka claims that he speaks English well.

(Holmberg, 2005: 539)

22.1 Maria jelase afou (afti) idhe ton Yianni. (SUs)

The Mary laughed after (she) saw  the Yiannis
Mary laughed after she saw Yiannis.
(Roberts and Holmberg, 2010:7)
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23. a. O Jodo; disse que os moleques acaham [que  proy ¢
esperto].( EP) (*BP)
the Joao says  that the  children believe that
is smart

‘Joao says that the children believe that he is smart.” (Barbosa, 2010, ex. 8)
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24. Ta"a’lla” eisaapolttaa (g ds)

Here not may smoke

One can’t smoke here.

(Holmberg, 2005: 540)

25.a. Eassim que faz o doce. (BP)
Is sothat make.3.SG the cake

‘That’s how one makes the cake.’
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b. E assim que se faz 0 doce. (EP)
Is o) that CL make.3.SG the cake
‘That’s how one makes the cake. (Barbosa, 2010, ex. 18-19)
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26. a.—kanjian ta le
(he) see he ASP
b. Ta kanjian — le.
He see (him) ASP
He saw him. (Roberts and Holmberg, 2010:9)
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27. Zhangsan; shuo [proj;; hen  xihuan Lisi]. ()
Zhangsan say very like Lisi
Zhangsan said that he liked Lisi. (Huang, 1989:187)
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! discourse pro-drop
? radical pro-drop

* Tomioka

* bare NP argument
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28.Ken-wa  ronbun-o yon-da 5

Ken-TOP paper-ACC read-PAST
Ken read a paper/papers/the paper/the papers. (Tomioka, 2003: 328)
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30. a. Yom-ru read-PRES ‘read’ 5
b. Yom-ta read-PAST ‘read’

c. Yom-anai read-NEG ‘not read’

d. Yom-eba read-CONDIT ‘not read’

e. Yom-00 let’s read’

f. Yom-itai ¢ want to read’

g. Yom-are read-PASS ‘was read’
h. Yom-ase read-CAUS ‘make read’
(Jaeggli and Safir,1989: 29)

31. Shi ‘be (all persons)’ ()

! Jaeggli
2 Safir
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32.*(Ha"n) puhuu englantia (sMs3)
He/She speak-3SG English (Holmberg, 2005:539)
33.He/She speaks English.

‘One can’t smoke here’ (Roberts and Holmberg, 2010:12)

9] e e O S oM (sl 0k 0315 QLS (FF) dham 55 a5 sbolen L
AL (5 Ll o (Ll e s send ()l OL) 3 (o SIS pend

i ssiel s S aes el by ol P

el 0 el s s 0L s (ol odd osls OLES (YD) Jle j5 &5 ) sbolen
j\u.._éj:}_.iv_»)lg_i--\'.ub_4;&|.U@.?fé15;“))\a.?)>4§‘57)}.p);uisﬁ)l§
S5 ol Il s (SO Aslen s 0L 3 T a3 B skl &y oy 0T
LS ey (21T 3 i el i 03,8 0 Sopse bl L i ok ST o
Ou‘)m.‘-‘\{ﬁ;ﬁt}.’éﬁd‘6@‘@;)‘}((W»l{JJ.LE;J.)«j‘»Ji).n«?-)J
ol 03 8 sl

o B e e el 2wl ol gl gl ool Sy 05 el Je YO

o f 3 gn o dlm A S 4l Ao 55 (Job ,0b 005 (5500 055G
Lﬂjd@‘)}aﬁ)b&uww&)&dlﬁj)ﬁ.rﬂj‘.}ﬁ@@j}bu{)b&u
A ol e 17 Je) 355 o0 Do Tyl 035 8 e SYL Alolidly Ay 3 o 050
S Al S s i i b il 88 13 s Jeb L bl 55 (ST L5 o
Gl Lal gl sl i s 4l s el (66 4 Ao I o b (SAOL
et A i 53 (e et O 3 (Y ) 35 dial ST o
LS 05 4t 3 (Y010) L gy il g8 1 (L) Doy sty i
o o Job GLall) 4 Sl WIS g b 0L o s )5 ST, (YY)

S5l Gl (WIS e o B L0 55 Slde 4 dad h e 5

! Barbosa



=l 0l 2 ilead el 5l Sliom sl [ 10F

s b e o JoB OL) 5 uS s plate Sl g Jeb ol 51, T
Cﬁ_ia-)b &:HU Lf‘éjJ-;b LS‘-“OL') )J 4§ ‘57)}«,0 )J C,.w‘ LS)L;:’" L;"’l" leACJL )J
ki S 5 0L las (FAD) 5 (FAQ) JLis .ol )bl g Jsb 2l
s e Olad ace ol SH(ESE I wead) obgs) W 05 LT (s 511 )

sl 03,87 I iy el ay Lt dwyde 4 B9 5l s ¥F
37. John, said that he,; bought a house. (Holmberg and Sheehan, 2010: 127)

38.a. O Jodo; disse que ele; comprou umcomputador.
(#EP) (BP)
the Joao says that he bought a computer

‘Joao says that he bought a computer.’

b.O Jodo; disse que proy comprou um computador. (EP) (BP)
the Joao  says that he bought a computer

‘Joao says that he bought a computer.’ (Barbosa 2010, ex. 3)
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39. John, said that he, bought a house.

40.Juhaei ole sanonutmitaa™n, mutta Pauli,sanooetta” * ¢ ;haluaaostaa
uudenauton.

‘Juha; hasn’t said anything, but Pauli, says that hel wants to buy a new
car.’

41. Giannil non ha dettoniente, ma Paolo2 ha dettoche ¢ ;vuole
comprareunamacchinanuova.

‘Giannil hasn’t said anything, but Paolo2 says that hel/2 wants to buya new

car.
(Holmberg, 2010:91-92)
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Abstract

The Null Subject Parameter (NSP) can be defined based on ‘Subject
Requirement Constraint’ proposed by Perlmutter (1971) in early
generative studies ( Jaeggli & Safir 1989). According to this
parameter, Null Subject Languages may have phonologically null
subjects in tensed sentences whereas non-Null-Subject-Languages
require phonologically realized subjects. Then all languages of the
world can be divided to two subgroups: pro-drop or null subject
languages and non-null subject languages. However in this article,
following Roberts & Holmberg (2010) we want to show that the null
subject languages, in spite of some similarities, have different

properties and they are divided to four subgroups: consistent,
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expletive, discourse and partial null subject languages. This article
deals with common properties of each subgroup and investigates
each of them based on null subject parameters of Rizzi (1982). It
also studies the behavior of Farsi and tries to find the position of
Farsi in such classification. This issue is critical especially when
linguists want to investigate a syntactic phenomenon in Farsi and

try to achieve a generalization in this area.

Keywords: non- null subject languages, consistent null subject,
expletive null subject, partial null subject languages, discourse null

subject, Farsi





